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O
ni su nevidljivi čuvari 

pomoraca na Jadranu. 

Njih se, naime, može 

samo čuti. Preko brod-

skih radiostanica šalju brodo-

vima meteorološka izvješća, 

upozoravaju ako se vrijeme na 

moru pogorša, javljaju na pluta-

juće opasnosti koje mogu ošte-

titi brod u plovidbi, pozivaju 

na pomoć brodu i pomorcima 

u nesreći... Ukratko, bdiju nad 

pomorcima i nećemo pretjerati 

ako kažemo da su prava produ-

žena ruka svetog Nikole, zaštit-

nika pomoraca.

Naravno, riječ je o pomor-

skoj radioslužbi splitskog 

“Plovputa”, jednoj od najvaž-

nijih karika sigurnosti plovid-

be na Jadranu. U splitskoj obal-

noj radiopostaji danonoćno de-

žuraju.

Zimi bonaca
– Ovi zimski dani su za nas 

bonaca kad nemamo previše po-

sla. Eter kanala 16 je uglavnom 

tih do travnja, kada počinje 

ludnica s turističkom sezonom 

– dočekuje nas Robert Akrap, 

voditelj smjene u “Plovputovoj” 

radiopostaji u Spinčićevoj ulici. 

Protekla, 2013. godina prošla je, 

veli voditelj Akrap, dobro, bez 

značajnih poziva za pomoć. Na 

svu sreću.

– Nijemci i Šveđani su se po-

kazali kao pravi znalci mora i 

radiokomunikacije, svi govore 

engleski jezik, dok su Talijani 

ili Slovaci za poluditi. Ni slova 

engleskoga ne znaju izgovori-

ti. A ljudi ponekad nisu svjesni 

koliko je more opasno, posebno 

novopečeni moreplovci – kaže 

Akrap.

– Ljudi se ne smiju zavara-

vati da su s mobitelom sigur-

ni na moru. Na brodu moraju 

imati VHF stanicu. Mobitel se 

nakon intenzivnih dvadesetak 

minuta korištenja isprazni, a 

akcije spašavanja znaju trajati 

satima. Osim toga, VHF kanal 

16 slušaju svi pomorci, tako da 

najbliži brodovi, čim čuju po-

– Imali smo usred kolovoza 

slučaj jednog Austrijanca koji 

je s Visa isplovio brodom pre-

ma Italiji. Usred izmaglice ot-

kaže mu GPS. Nije znao kamo 

plovi, gdje se nalazi, je li na hr-

vatskoj ili talijanskoj strani Ja-

drana. Slijep nasred mora. Uz 

procjenu prijeđenog puta i ru-

te, navodili smo ga radiokomu-

nikacijom i čovjek je sretno do-

šao do Žirja – ispričao nam je 

jednu do dogodovština Akrap, 

potvrđujući nezamjenjivost 

“Plovputove” pomorske radi-

oslužbe, koja s 14 primopredaj-

nika, odnosno antena, pokriva 

cijeli Jadran. Mnogi i ne znaju 

da se sva komunikacija na mo-

ru odvija upravo preko te radi-

oslužbe. Upravo “Plovputova” 

služba ima golemu ulogu u ak-

cijama traganja i spašavanja 

na moru. Sve se odvija preko te 

službe, pa se čak prenose i me-

dicinski savjeti kada unesreće-

nima na moru treba pružiti hit-

nu pomoć.

’May-day’ u eteru
– Naša je služba primila po-

zive za pomoć “Nautike 64” i 

odmah smo obavijestili Talija-

ne o havariji broda s obzirom 

da je brod bio bliži talijanskoj 

obali. Primili smo poziv i prije 

nekoliko godina, kada se kod 

Istre zapalio veliki turski brod 

“Und Adryatic”. Svaki poziv ko-

ji dobijemo prosljeđujemo nad-

ležnima, Pomorskom centru 

za traganje i spašavanje u Ri-

jeci ili Državnoj službi zaštite i 

spašavanja. Prije nekoliko go-

dina primili smo poziv jednog 

njemačkog bračnog para u ši-

benskom arhipelagu koje je ne-

vera uhvatila na gumenjaku. U 

akciji spašavanja spase ženu, a 

muškarac upadne u more i tijelo 

mu nikada nisu našli... Kad god 

dobijemo “may-day” poziv, uvi-

jek me zabode u trbuhu – iskren 

je Akrap.

U splitskoj obalnoj postaji 

nalazi se i centar za dojavu alar-

mnih stanja s objekata pomor-

ske signalizacije.

– Široj javnosti je nepoznato 

da iz Splita daljinski nadziremo 

147 “Plovputovih” svjetionika 

na cijelom Jadranu. U slučaju 

kvara odmah se izlazi na teren. 

Uvijek valja imati na umu da 

je Jadran more s mnogo hridi, 

otočiča, pličina i uskih prola-

za. Jadranom nije jednostavno 

ploviti, a ploviti se mora i zato je 

tu naša služba – kaže na kraju 

Akrap.

KANAL 16 RADIOSLUŽBA SPLITSKOG ‘PLOVPUTA’ 24 SATA DNEVNO 
BDIJE NAD POMORCIMA

Na moru glavu 
čuvaju radiovalovi

Robert Akrap: Ljudi ponekad nisu svjesni koliko je more opasno   JADRAN BABIĆ/CROPIX

Ljudi se ne smiju zavaravati da su 
s mobitelom sigurni na moru. Na 
brodu moraju imati VHF stanicu. 
- kazuje Robert Akrap, voditelj 
smjene u ‘Plovputovoj’ radiopostaji 

PIŠE DENIS KRNIĆ

UDRUGA HELP EU PROJEKT ‘MLADI NA DJELU’

Volonteri, tko 
želi u Latviju?

 á Svi nezaposleni hrvatski 

državljani od 18 do 30 godi-

na koji žele steći nova isku-

stva, putovati, naučiti novi 

egzotični jezik ili steći nova 

poznanstva, imaju idealnu 

priliku volontirati 12 mjese-

ci u Latviji. Riječ je o dijelu 

EU projekta “Mladi na djelu” 

Europske volonterske službe, 

koji traje 12 mjeseci, a odnosi 

se na rad s osobama treće ži-

votne dobi. Volontira se u Ru-

jieni, počevši od veljače, od-

nosno ožujka, s tim da EU po-

kriva 90 posto troškova puta 

i 100 posto troškova smješta-

ja, prehrane, treninga, soci-

jalnog i zdravstvenog osigu-

ranja, kao i osnove latvijskog 

jezika...

Svoj životopis i motivacij-

sko pismo na engleskom jezi-

ku svi zainteresirani trebaju 

poslati na e-mail: help-split@

st.htnet.hr ili na Facebook 

stranicu udruge HELP: help-

udruga za pomoć mladima.

Volonteri bi pomagali u or-

ganiziranju događaja i aktiv-

nosti za starije osobe, njihovo 

fotografiranje i objavljivanje 

na društvenim mrežama. Bit 

će im osigurana tri obroka i ži-

vjet će u društvenim objekti-

ma u trokrevetnim ili dvokre-

vetnim sobama. 

Volonteri će raditi osam sa-

ti dnevno, s tim da će slobod-

ne dane imati subotom i nedje-

ljom. Više informacija može 

se dobiti u udruzi HELP.  N.L.

Emitiranje 
preko sustava 
NAVTEX 

 áVremenska izvješća i 
upozorenja, kao i važna 
navigacijska upozorenja, 
Split Radio emitira i preko 
međunarodnog sustava 
NAVTEX. Osim NAVTEX-a, 
obalna radiopostaja Split 
Radio posjeduje i VHF DSC 
sustav, koji je isto tako 
integralni dio GMDSS 
opreme.  
Taj sustav služi za 
obavljanje permanentne 
službe bdjenja, odnosno 
odašiljanja i primanja 
poruka u vezi sa sigurnošću 
i pogibelji na moru.

ziv za pomoć “may-day”, mogu 

doploviti u pomoć. Na mobite-

lu vas ne može čuti nitko osim 

onog kojeg ste pozvali. Pa ni is-

paljena signalna raketa nije od 

prevelike pomoći. Nije baš jed-

nostavno u mraku locirati brod 

s kojeg je ispaljena raketa. Ako 

se raketa uopće uoči na vrijeme, 

a svaka minuta na moru je bit-

na. Pa ni radarom nije moguće 

uvijek pronaći brod, posebno 

ako su veći valovi, tada je radar 

gotovo slijep. Radiokomunika-

cija je ostala nezamjenjiva za 

spašavanje na moru – pojašnja-

va nam Akrap, nekadašnji radi-

otelegrafist koji je plovio na bro-

dovima “Jadroplova”, “Brodos-

pasa”, a u “Plovputu” je ukupno 

20 godina.

Tri postaje 
 á U sastavu 

“Plovputa” djeluju 
tri obalne radijske 
postaje: ORP Rijeka 
Radio, ORP Split Radio 
i ORP Dubrovnik 
Radio, na kojima se 
radijska služba odvija 
kontinuirano 24 sata 
dnevno tijekom cijele 
godine.

‘Plovputova’ 
radiopostaja u 

Spinčićevoj ulici
  JADRAN BABIĆ/CROPIX

Kalendarsko proljeće još je daleko, no topla zima prevarila 
je neke biljke. I dok je Pazar pun mirisnh mimoza, 
uobičajenih u ovo doba godine, šetače na Marjanu 
dočekuju grmovi brnistre posuti žutim cvjetićima. G.R.
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Procvala brnistra na Marjanu
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